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ABSTRAK

Bernardus Beraj Aran. NIM. 2019220369. Derivasi dan Infleksi Bahasa
Lamaholot Dialek Lewolema Desa lle Padung, Kecamatan Lewolema,
Kabupaten Flores Timur. Skripsi. Ende. Program Studi Pendidikan Bahasa
dan Sastra Indonesia, Fakultas Keguruan dan llmu Pendidikan, Universitas
Flores. 2023. Email: tataeryck24@gmail.com.

Rumusan masalah dalam penelitian ini adalah (1) Bagaimanakah Proses
Derivasi Bahasa Lamaholot Dialek Lewolema, Desa lle Padung, Kecamatan
Lewolema, Kabupaten Flores Timur? (2) Bagaimanakah Proses Infleksi Bahasa
Lamaholot Dialek Lewolema, Desa lle Padung, Kecamatan Lewolema, Kabupaten
Flores Timur? (3) Bagaimanakah Makna Derivasi Bahasa Lamaholot Dialek
Lewolema, Desa lle Padung, Kecamatan Lewolema, Kabupaten Flores Timur? (4)
Bagaimanakah Makna Infleksi Bahasa Lamaholot Dialek Lewolema, Desa lle
Padung, Kecamatan Lewolema, Kabupaten Flores Timur? Tujuan penelitian ini
adalah (1) Untuk menemukan dan mendeskripsikan proses derivasi Bahasa
Lamaholot Dialek Lewolema pada Desa lle Padung, Kecamatan Lewolema,
Kabupaten Flores Timur. (2) Untuk menemukan dan mendeskripsikan proses
infleksi Bahasa Lamaholot Dialek Lewolema pada Desa lle Padung, Kecamatan
Lewolema, Kabupaten Flores Timur. (3) Untuk mendeskripsikan makna derivasi
Bahasa Lamaholot Dialek Lewolema pada Desa lle Padung, Kecamatan Lewolema,
Kabupaten Flores Timur. (4) Untuk mendeskripsikan makna infleksi Bahasa
Lamaholot Dialek Lewolema pada Desa lle Padung, Kecamatan Lewolema,
Kabupaten Flores Timur.

Teori yang digunakan dalam penelitian ini adalah teori morfologi. Pendekatan
yang digunakan dalam penelitian ini adalah pendekatan deskriptif kualitatif.
Metode yang digunakan dalam penelitian ini adalah metode kuatitatif simak libat
cakap dengan teknik cakap dan rekam.

Hasil penelitian membuktikan bahwa bahasa Lamaholot Dialek Lewolema
Desa llepadung, Kecamatan Lewolema, Kabupaten Flores Timur memiliki bentuk
derivasi dan infleksi. Ada 50 data, yaitu: 34 data derivasi dan 16 data infleksi yang
melibatkan proses afiksasi pada morfem dasar. Derivasi mengalami proses afiksasi
prefiks be-, ke-, dan pe-, infiks —en-, sufiks —j, konfiks p-k, dan konjugasi. Infleksi
mengalami proses afiksasi prefiks be-, ke-, p-, infiks —en-, dan konfiks ke-k.

Kata kunci: Derivasi, Infleksi.
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ABSTRACT

Bernard Beraj Aran. NIM. 2019220369. Derivation and Inflection of the
Lamaholot Language, Lewolema Dialect, lle Padung Village, Lewolema
District, East Flores Regency. Thesis. Ende. Indonesian Language and
Literature Education Study Program, Faculty of Teacher Training and
Education, Flores University. 2023. Email: tataeryck24@gmail.com.

The formulation of the problem in this research is (1) What is the Derivation
Process of the Lamaholot Language of the Lewolema Dialect, Ile Padung Village,
Lewolema District, East Flores Regency? (2) What is the process of inflecting the
Lamaholot language in the Lewolema dialect, lle Padung Village, Lewolema
District, East Flores Regency? (3) What is the meaning of the derivation of the
Lamaholot language from the Lewolema dialect, Ile Padung Village, Lewolema
District, East Flores Regency? (4) What is the meaning of the Lamaholot language
inflections of the Lewolema dialect, lle Padung Village, Lewolema District, East
Flores Regency? The aim of this research is (1) To discover and describe the
derivation process of the Lamaholot language of the Lewolema Dialect in lle
Padung Village, Lewolema District, East Flores Regency. (2) To discover and
describe the inflection process of the Lamaholot language of the Lewolema dialect
in lle Padung Village, Lewolema District, East Flores Regency. (3) To describe the
meaning of the derivation of the Lamaholot language from the Lewolema dialect in
lle Padung Village, Lewolema District, East Flores Regency. (4) To describe the
meaning of the Lamaholot language inflections of the Lewolema Dialect in lle
Padung Village, Lewolema District, East Flores Regency.

The theory used in this research is morphological theory. The approach used
in this research is a qualitative descriptive approach. The method used in this
research is a quantitative method of observing and engaging with skill using
proficient and recording techniques.

The results of the research prove that the Lamaholot language of the
Lewolema Dialect of llepadung Village, Lewolema District, East Flores Regency
has derivation and inflection forms. There are 50 data, namely: 34 derivation data
and 16 inflection data which involve the affixation process on basic morphemes.
Derivation undergoes a process of affixation of the prefixes be-, ke-, and pe-, infix
—en-, suffix —j, confix p-k, and conjugation. Inflection undergoes a process of
affixation of the prefixes be-, ke-, p-, infix —en-, and confix ke-k.

Keywords: Derivation, Inflection.
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